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Edelgrootaghtbare Heeren Curatoren! 
Hooggeleerde Heeren Professoren! 
Zeergeleerde Heeren Lectoren en Doctoren! 
Weledele Heeren Studenten! 
En voorts Gij allen, die deze plechtigheid 
MET Uwe tegenwoordigheid vereert ! 



Zeer geachte Hoorders t 

De vraag naar den oorsprong der dingen heeft het 
liefst en het meest ernstig denkende geesten bezig ge- 
houden, wat getuigt voor den wgsgeerigen aanleg van 
den mensch. Wij zijn niet tevreden, dat wij een ver- 
schijnsel weten te omschrgven en te bepalen, maar wij 
willen ook weten, hoe het geworden is tot datgene wat 
het is. Wij willen niet alleen de rivier kennen in 
haren loop en de schoone landouwen en valleien tee- 
kenen, waar zij doortrekt, maar wij willen ook haren 
oorsprong kennen, de juiste plaats, waar zij vandaan 
komt. Ons kan niet voldoen eene atomistische be- 
schouvnng van de geschiedenis, eene eenvoudige be- 
schrijving van personen en toestanden na en naast 
elkander, eene geschiedenis van alleen in het oog sprin- 
gende feiten. Wij verlangen eene organische geschied- 
beschouwing. Wij v\dllen het leven der volken ver- 
staan, ook het intieme, verborgene, sociale leven en dat 
leven verklaren o. a. uit het leven, het denken en stre- 
ven val^ voorgaande geslachten. Ons leven der bescha- 
ving moet verklaard worden uit factoren, die thans 
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hunnen invloed doen gelden, maar ook uit die van 
vroegere generaties. Op het ^godsdienstig leven toege- 
past, beteekent dit, dat de theoloog meer dan vroeger 
zijne aandacht wijdt aan "bet intieme, geestelijke leven 
der gemeente, aan wat wy de vroomheid zouden kun- 
nen noemen. 

Wortelt niet de Theologie in het leven der gemeente 
en is zij niet de reflex van wat daar omgaat? De 
historiebeschouwing van den theoloog heeft onwille- 
keurig den invloed der algemeene geschiedbeschouwing 
ondervonden en ondervindt dien nog dagelijks. 

De vakken, welke ik de eer heb aan deze Universiteit 
te doceeren, Exegese van de Boeken des N. V. en oud- 
christelijke letterkunde, kunnen in de Encyclopaedie 
der Christelijke Theologie wel tot eene afzonderlijke 
rubriek gebracht worden, de zg. litterarische Theologie, 
maar zij houden toch voeling met de zg. historische 
Theologie. Een exegeet, die zijne taak wel verstaat, 
gaat niet op in Grammatica en Tekstkritiek, maar wil 
ook het gelezene historisch goed begrijpen, den histo- 
rischen achtergrond en het historisch milieu van het 
gelezene grondig verstaan. Zoo komt er leven en be- 
zieling in datgene, wat hij behandelt. Ook wij, exegeten 
en critici, hebben dus den invloed van de algemeene 
strooming des tijds ondervonden en moeten voorzeker 
daarmede rekening houden. Wie acht geeft op de 
teekenen der tijden, weet, dat de tijdgeest niet bijzonder 
gunstig gestemd is voor zuivere exegese en kritische 
studiën. Omdat exegeten en critici van het N. T. bij 
hunne studie wel eens vergeten hebben, dat tekstkri- 
tiek, exegese en Inleidingswetenschap, hoe interessant 
ook, nooit haar doel in zichzelven hebben, maar altoos 
voorstudiën moeten zijn voor een hooger doel, de his- 
torie van het oudste Christendom; het leven, de ge- 
dachten van de oudste Christenen te leeren verstaan, van 
de leiders en van het volk, van apostelen en profeten, 
maar ook van de schare, die de wet niet kent, 
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heeft de reactie na de actie zich niet laten wachtenen 
worden deze studiën thans door velen verwaarloosd. 
Het goed recht van deze studiën te bepleiten, ligt thans 
niet in mijne bedoeling. Het is meermalen ook van 
deze plaats goed gedaan, en eigenlijk twijfelt niemand 
in dezen kring aan de noodzakelijkheid van dergelijke 
onderzoekingen. Liever wil ik uwe aandacht bepalen 
bij een streyen, dat zich thans openbaart, om, wanneer 
men het ontstaan van voorstellingen, gebruiken en 
zeden der oudste Christenen wil verklaren, daarbij de 
hulp van de geschiedenis der godsdiensten in te roepen. 
Wij hebben dus eene nieuwe verklaringsmethode voor 
het ontstaan van vele voorstellingen van het oudste 
Christendom, eene nieuwe werkmethode bij de beoefe- 
ning van het N. T. 

Geheel de beschaafde wereld is vervuld geweest van 
den bekenden Babel-Bibelstrijd. Voorstellingen van het 
Oude Testament, verhalen van de schepping en den 
zQndvloed, wetten en gebruiken, angelologie en demo- 
nologie, benevens eschatologische voorstellingen moesten 
uit de Theologie van de omliggende volken, bepaald 
van Babel en Perzië, of ook wel uit Egypte verklaard 
worden. Geheel nieuw was deze gedachte ons niet. 
Op bepaalde resultaten van deze studiën had men reeds 
vóór jaren kunnen wijzen, maar er werd nu meer de 
aandacht op gevestigd dan anders en het groote pu- 
bliek nam er meer notitie van. Welnu, diezelfde ver- 
klaringsmethode past men thans op het N. T. toe, zoo- 
wel bij de verklaring van vele verhalen uit het leven 
van Jezus als bij de Brieven en de Apocalypse van 
Johannes. Men noemt dat in Duitschland de „religions- 
geschichtliche Methode". In het Nederlandsch weet ik 
daarvoor geen adaequate uitdrukking te vinden, maar 
ik zou het aldus willen formuleeren : „De vruchten, die 
de beoefening van de geschiedenis der godsdiensten 
oplevert voor de studie van het Nieuwe Testament". 
Wanneer zelfs het Christelijk dogma niet alleen uit 
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Oud-Testamenfische voorstellingen, uit de individualiteit 
van uitnemende Christen-denkers, uit den invloed van 
het leven der Christelijke gemeente, maar ook uit niet 
bepaald Israëlitische of Christelijke gedachten, bijzonder 
uit de inwerking van de Helleensche wijsbegeerte ver- 
klaard moet worden, hoeveel te gemakkelijker past men 
dan deze methode bij de Nieuw-Testamentische ver- 
halen toe. Men kan hierbij op tal van analogieën wijzen 
uit de gewone, niet gewijde litteratuur. Het is een 
bekend feit, dat vele verhalen en sagen, die in de Mid- 
deleeuwen in Europa in zwang waren, uit Indische 
invloeden moeten worden geëxpliceerd. Het Christelijk 
verhaal van Barlaam en Josaphat is van Indischen huize. 
Bewust of onbewust werkte het Oosten op het Westen 
in en nam het Westen veel van het Oosten over, wat 
zijnen invloed tot op den huldigen dag doet gevoelen. 
Deze zg. „religionsgeschichtliche Methode" was ons, 
beoefenaars van het N. T., niet geheel vreemd, gelgk 
er trouwens weinig nieuws onder de zon is. Vooreerst 
werd zij reeds sedert geruimen tijd op de Apocalypse 
van Johannes toegepast. Ik voeg er dadelijk bij: met 
vrucht. Maar ook bij het geheele N. T. was zij reeds 
ter sprake gebracht in den tijd van het Rationalisme 
op het eind der 48® eeuw, dat gaarne op parallele ver- 
halen uit de oudheid wees, om de Christelijke geloofs- 
waarheid daardoor als verstandig, „vernunftmassig" aan 
te wijzen en de Theologie als de zg. liberale Theologie 
voor te stellen. Ja! ik mag nog verder gaan. Reeds 
een der oudste Christelijke apologeten, Justinus Martyr, 
straks door andere gelijkgezinden gevolgd, wees, om 
voor de heidenen de Christelijke waarheid aannemelijk 
te maken, op de analogie bv. van Jezus' geboorte met 
die van helden en godenzonen, en stelde daarmede fei- 
telijk de verhalen dienaangaande op ééne lijn. Vonden 
deze apologeten bij andere godsdiensten, b.v. in den 
zoozeer verbreiden Mithrasdienst, gewoonten en voor- 
stellingen, die aan den Christelijken doop en het avond- 
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maal herinnerden, dan verklaarden zij die uit den in- 
vloed van demonen, die door de analoge heidensche 
voorstellingen de goede Christenen wilden verschalken, 
en van het geloof afkeerig maken. Natuurlijk is dit 
geen wetenschappelijke verklaring, maar ik noem het 
alleen om u te doen zien, dat men reeds in de eerste 
eeuwen onzer jaartelling voor dergelijke analogieën of 
parallelen oog en hart had. Trouwens heel groote ver- 
dienste was dit niet. De heidenen zelven zullen er op 
hebben gewezen. Van Celsus, den bestrijder der Chris- 
tenen, is dit bekend. 

Tot eene geleidelijke en ordelijke behandeling van ons 
onderwerp wil ik u eerst op eenige vaststaande punten 
wijzen, waar verschil van gevoelen niet of althans weinig 
gevonden wordt. GUmlacht niet over die z.g. vast- 
staande punten bij het groot verschil van gevoelen, dat 
onder theologen over het oudste Christendom bestaat. 
Ik mag u dadelijk geruststellen en u er op wijzen, dat 
ik hier een terrein betreed, dat tot de zg. neutrale zone 
behoort. Zoowel theologen der rechter- als der linker- 
zijde kunnen hier zooals op zoo menig terrein elkander 
rustig ontmoeten en elkander helpen. Aan de nieuwe R. C. 
theologische faculteit te Straatsburg was de eerste theo- 
logische promotie op een onderwerp, aan den kring mijner 
tegenwoordige beschouwingen ontleend. Ook zelfs zij, die 
in strijd met mijn gevoelen eene zeer strenge inspiratie- 
theorie op den Bijbel toepassen, zooals de oude Joden 
dat deden op het Oude Testament en de volgelingen 
van Mohammed op den Koran, kunnen van de resul- 
taten dezer studiën gebruik maken. Dat de vorm der 
godsopenbaring zich aan bestaande vormen aansluit, is 
eigenlijk iets, dat vanzelf spreekt. Maar ook de grens- 
lijn tusschen de zg. profane en de gewijde wetenschap 
wordt niet zoo scherp getrokken, als men wel eens 
meent, alsof aan de ééne zijde louter licht, aan de 
andere zijde louter duisternis te vinden zou zijn. Wie 
het zoo voorstelt — en onze tijd houdt van scherpe 



Digitized by 



Google 



40 

tegenstellingen — maakt van de kwestie eene karika- 
tuur. Ook een goed Gereformeerd theoloog gelooft aan 
het bestaan van den zg. Aó/o^ anegfiariHóg^ of wai, men 
in de taal der Dogmatiek noemt de gemeene gratie. 
Dit is ook de zinrijke gedachte van eene voorstelling 
der Christelijke oudheid, dat wanneer Christus neder- 
daalt in de Sjeool overeenkomstig de bekende leer van 
den descensus ad inferos, niet alleen de aartsvaders, 
maar oök Plato en andere uitnemende wijsgeeren den 
Heer tegemoetgaan en hunne blijdschap uitspreken over 
zijne verschijning. De waarheid, waar zij ook gevonden 
wordt, is uit God. Anima ^laturalitér Christiana. 

Tot de vaststaande punten reken ik de volgende: 
Het evangelie van Johannes begint met den schoenen 
aanhef, klassiek van inhoud en sober van vorm: ,Jn 
den beginne was het Woord en het Woord was bij 
God en God was het Woord. Dit was in den beginne 
bij God. Alles is er door geworden, en zonder dat werd 
niets wat geworden is. Daarin was leven en het leven 
was het licht der menschen. En het licht schijnt in de 
duisternis en de duisternis heeft het niet overmocht." 
Wy hebben hier de bekende Logosleer, in den proloog 
van het vierde evangelie ontwikkeld, die ik houd voor 
het thema van het geheele evangelie. Dit thema is 
samengevat in het overbekende: „En het Woord is 
vleesch geworden en heeft onder ons gewoond, en wij 
hebben zijne heerlijkheid aanschouwd, eene heerlijkheid 
als des Eengeborenen van den Vader, vol van genade 
en waarheid." Deze Logosleer is ontleend aan de Logos- 
leer van Philo, den bekenden Hellenist. Al was deze 
philosoof een Jood, diens speculatie is toch niet onmid- 
dellijk ontleend aan het Oude Testament, gelijk het Oude 
Testament in zijn geheel wel spreuken van levenswijsheid, 
Chokma-litteratuur, maar geen eigenlijk gezegde philo- 
sophie bevat. Hier bouwde Philo op Plato voort. De 
Uyog vofixiAóg van Philo is de liéu ISmv van den be- 
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kenden Griekschen wijsgeer. De openbaring Gods is de 
Logos, de belichaming van de gedachten Gods. God, 
inzoover Hij zich openbaart, heet Logos. De Logos 
evenwel, inzoover Hij God openbaart, heet God. Al 
erken ik het groot verschil in Logosleer tusschen Philo 
en Johannes, een verschil, dat samenhangt met het 
verschillend Godsbegrip van beiden — , dat de schrijver 
van het vierde evangelie met eenen voorbijgang van 
circa 500 jaren van godsdienstige ontwikkeling den naam 
Logos onmiddellijk aan het Oude Testament ontleend zou 
hebben, lijkt mij zeer onwaarschijnlijk. Het vierde evan- 
gelie toont op verschillende punten, o. a. in zijne bekende 
tegenstellingen van vleesch en geest, licht en duister- 
nis, van boven en van beneden zijn, aansluiting aan 
het Alexandrijnsche Hellenisme. Ik begrijp wezenlijk 
niet, niet alleen welke wetenschappelijke, maar ook 
welke godsdienstige bezwaren zouden kunnen bestaan 
tegen de hypothese, dat de evangelist voor den vorm 
van zijn evangelie, dat door zijnen geheelen bouw be- 
stemd scheen voor geestelijk hoog staande en ontwikkelde 
lezers, ter school ging bij Philo. 

Den invloed van dat Hellenisme bespeur ik ook bij 
Paulus, zoowel in zijne psychologie, zijne beschouwing 
van vleesch en geest, als in zijne allegorische interpre- 
tatie van het Oude Testament, die Joden en Christenen 
tegader van de oude Grieken hadden overgenomen, die de 
bij Homerus en Hesiodus aanstootelijke verhalen be- 
treffende de goden voor den gemeenen man aannemelijk 
wilden maken. Maar een ander vaststaand punt, waar 
vreemde invloeden op de schrijvers des N. V. hebben 
ingewerkt, vind ik in de wijze van uitdrukking, welke 
Paulus aan de taal der mysteriën heeft ontleend. Gij 
weet, dat de ouden, niet alleen de Grieken, maar ook 
de stichters van het Mithriacisme en zooveel anderen 
onderscheid maakten in het godsdienstig onderricht tus- 
schen esoterici en exoterici, ingewijden en niet-ingewijden. 
Naast de kennis, die onder het bereik viel van de 
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oningewijden of de groote volksmenigte, was er ook eene 
kennis voor de dieper ingeleiden of ingewijden, die toege- 
laten werden tot de heilige mysteriën, waartoe somtijds 
verschillende graden van kennis vereischt werden. 

Men had er een duister voorgevoel van, of zag dui- 
delijk in, dat de verhalen betreffende goden en godinnen 
geen zuivere realiteit, maar dikwerf oorspronkelijke 
mythen waren van zon, maan en sterren, die als goden 
voorgesteld werden. Zucht naar mystieke contemplatie 
kwam als een andere factor by den drang naar dege- 
lijke en juiste kennis. In de plechtige stilte van het 
avonduur, was de mensch, afgezonderd van de groote 
menigte, voorbereid, om de godheid in zalige zielsver- 
rukking te ontmoeten. Vooral in de mysteriën van den 
lateren dienst van Mithras, maar ook vroeger, hadden 
reinigingen of lustrationes plaats, zat men aan eenen 
gemeenschappelijken disch aan en gebruikte brood en 
wijn gelijk bij het avondmaal. Paulus nam geen on- 
derscheid aan bij de Christenen als tusschen ingewijden 
en niet ingewijden, maar wel sprak ook hij van mysteriën, 
die verborgen waren geweest, totdat het licht der God- 
delijke openbaring daarop geschenen had. De heilsraad 
Gods tot redding van de heidenen en de tijdelijke ver- 
werping van Israël waren hem een mysterie, gelijk ook 
de persoon van Christus zelven. Hij kende ook eene 
wijsheid, eene crocpia en wel voor de riXuoi, de volwas- 
senen, niet voor de vijmoi, eene wijsheid niet van deze 
eeuw. Niet door het onderscheid van verstandelijke 
ontwikkeling en beschaving, maar door het verschil in 
geestelijke ontwikkeling en ervaring, was het gewettigd 
van eene verborgenheid te spreken. Voor de kinderen 
was de melk en voor de volwassenen of r*Aé£0£ de vaste 
spijze. Alle kinderen evenwel konden volwassenen wor- 
den. Sprak men bij de Grieken van een acpgaylg of 
zegel, waardoor eene heilige plechtigheid aangeduid 
werd, die men als een merk- of waarteeken beschouwde, 
dat men tot de gemeenschap met de godheid toege- 
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laten was^ Paulus spreekt ook van den doop als van 
een acpQa/ig en van acpgayiliéip. Men bleef in de oud- 
christelijke letterkunde op dezelfde lijn, als men den 
doop niet alleen als een oqfQccylg, maar ook als een 
quoTicfiég of verlichting beschouwde. 

Het meest vaste punt evenwel, waar men vreemde 
invloeden op de Christelijke gedachte op kan merken, 
zijn de eschatologische voorstellingen. Eigenaardig is, 
dat vele volken — ik denk b.v. aan Babyloniërs, Perzen, 
Egyptenaren, Joden en Christenen — in hunne voor- 
stellingen aangaande het begin en het einde der dingen 
gelijksoortige of verwante gedachten hebben uitgespro- 
ken en veel van elkander hebben overgenomen. AA^ie 
denkt niet aan de kosmogonieën der oude volken, aan 
de zond vloed verhalen van Israël en Babel? Wie denkt 
niet, om tot mijn onderwerp terug te keeren, aan de 
Apocalyptiek? De Apocalyptiek tracht de verborgen - 
heden van de toekomst te ontsluieren bij het hoogere 
licht, dat de ziener, die in ecstase of geestvervoering 
spreekt, meent te zien. Zijn geestesoog wordt geopend, 
zoodat hij ziet wat een ander niet ziet. Hij hoort wat 
een ander niet boort. Vermanend, maar vooral ver- 
troostend klinkt zijne stem. In tijden van druk en smaad, 
van vervolging en hoon wordt de Apocalyptiek geboren 
en de blik gevestigd op de heerlijke toekomst, die 
aanstaande is, wanneer het licht het winnen zal van 
de duisternis, het recht van het onrecht en God alle 
tranen van de oogen af zal wisschen. De Paradijs-toe- 
stand wordt dan herboren en de gulden eeuw breekt 
aan. Dikwerf treedt de apocalypticus op in den persoon 
van eenen man uit de grijze oudheid, dien hij sprekend 
invoert. Hg beschouwt de geschiedenis bij het licht van 
zijnen tijd, levert retrospectieve profetie, om daaraan 
vast te knoopen vermaningen voor z\jnen tijd. Eigen- 
aardig is, dat de apocalypticus meer schrijver dan 
ziener is en hij werkt met oude gegevens of oud ma- 
teriaal. Scheppers van nieuwe vormen zijn de apoca- 
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lyptici niet, maar zij drukken nieuwe gedachten in oude 
vormen uit. Werkt de apocalypticus met oude gegevens, 
dan spreekt het vanzelf, dat hij in de keus van zijn 
materiaal niet al te kieskeurig is, en zoowel gewijde als 
ongewijde voorstellingen daarvoor bezigt, mits zij be- 
vorderlijk kunnen zijn aan zijn streven en voedsel geven 
aan zijne phantasie. 

Volgens de Apocalypse van Johannes was de ziener 
op het eiland, genaamd Patmos, om het woord Gods 
en het getuigenis van Jezus. Hij biedt aan de zeven 
Klein-Aziatische gemeenten den vredegroet van Hem, 
die is en was en komt, d. i. van den eeuwigen, zich- 
zelven gelijk blij venden God en van de zeven geesten 
voor Zijnen troon. Hij aanschouwt in heilige zinsver- 
rukking, in visionairen toestand den Messias, met een 
aan Daniël ontleend beeld, dat van eenen menschen- 
zoon, die zich als hoogepriester en koning voordoet en 
verder attributen ontvangt, die aan God toegekend 
worden. Hij ziet Hem wandelen te midden van de 
zeven gouden luchters en in zijne rechterhand houdt Hij 
zeven sterren (Openb. 1 : 16). Dit laatste evenwel 
weerhoudt den Zoon des menschen niet, om vlak daarna 
zijne rechterhand op Johannes te leggen en te spreken : 
„Vrees niet, ik ben de eerste en de laatste", om hem te 
bemoedigen. In een ander visioen wordt Johannes toe- 
gelaten tot het heilige der heiligen en ziet hij Gods 
troon, die met heerlijkheid en majesteit was bedekt, 
symbolisch uitgedrukt: Bliksemstralen en donderslagen 
gingen er van uit. Daarna komt dit eigenaardig tée- 
kenachtig beeld : En vóór den troon brandden zeven 
lampen van vuur, welke de zeven geesten Gods zijn. 
H. 5 : 6 spreekt de apocalypticus van de zeven oogen 
van het lam, die ook verklaard worden van de zeven 
geesten Gods, die uitgezonden worden over degansche 
aarde. Dergelijke voorstellingen kunnen m. i. niet ver- 
klaard worden uit den luchter of de kandelaar met 
zeven armen van Ex. 25 en evenmin uit den in het 
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visioen aanschouwden luchter van Zach. 4, waar de 
profeet de zeven lampen verklaart van de oogen van 
Jahwe, die de geheele aarde doorgaan. Hier moeten wij de 
voorstellingen van de sterrengoden der heidenen als der 
Babyloniërs en der 'Mithrasdienaars te hulp roepen. 
Vooral waren het zeven sterren, de zon, de maan en vijf 
bijzonder bekende planeten, die geëerd werden. Deze 
lichtgoden werden bij de Israëlieten engelen, hooge 
beschermengelen, vertegenwoordigers Gods. Zoo kwam 
het meer bij de Joden voor, dat de goden, die naar 
het heidensche volksgeloof over volken, rivieren, landen 
enz. heerschappij voerden, in beschermengelen van 
volken, rivieren, landen enz. werden omgezet. Wij 
kunnen het dan aldus verklaren, dat de sterren als de 
oogen der godheid opgevat werden en in den eeredienst 
als fakkels werden voorgesteld. Anders blijven deze 
symbolische voorstellingen voor ons onverstaanbaar. 
Dat zij eigenlijk niet te realiseeren zijn, zooals trouwens 
zoovele voorstellingen van den apocalypticus, heeft wel 
geen bewijsvoering van noode. Te ver gaat men, ^) wan- 
neer men de zeven • sterren van Openb. 4 : 16 voor 
die van den kleinen beer verklaart, met het oog op 
eene plaats uit eene Mithrasliturgie, volgens welke 
Mithras in de rechterhand den gouden schouder van 

een rund vasthoudt, dat is ij êégAtog ij nivovaa aai 
dpxi(5TQi(f>ov(5a TOP ovgayópj^ ) 

Niet op alle analogieën wil ik wijzen, die tusschen de 
Apocalypse en Babylonische, mythologische voorstel- 
lingen bestaan, maar met een enkel woord wil ik uwe 
aandacht vestigen op Openb. 12, waar op hoogst eigen- 
aardige wijze de geboorte van den Messias beschreven 
wordt. Zij wordt daar voorgesteld als iets, dat geschieden 
moet, en kan dus in dezen vorm nooit het werk zijn van 
een Christen, maar moet het zijn van eenen Jood, wiens 
werk door eenen Christen werd overgenomen. De 

1) Zie H. Gaiflcel, Zam religionsgeschichtlichen YersiandDis des N. T. 1903, S. 40. 
S) Zie A. Dieterich, Eine Mithrasliturgie» 1903, S. 14. 
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ziener merkt op eene vrouw, bekleed met de zon, en 
de maan was onder hare voeten en op haar hoofd was 
eene kroon van twaalf sterren. Zij was in barensnood, 
toen een ander teeken aan den hemel verscheen, een 
groote rosse draak, die het kind wilde verslinden, zoodra 
het ter wereld gekomen was. Na de geboorte werd 
het kind weggerukt, naar den hemel en een krijg ont- 
staat tusschen Michael met zijne engelen en den draak, 
welke eindigt met de nederlaag van dien draak. De 
oorsprong der beelden moet niet in het Jodendom, 
maar bij de Babyloniërs gezocht worden. In het 
Jodendom worden de engelen als mannen gedacht, 
maar het heidendom kent ook vrouwelijke godheden. 
Blijkens de insignia van de vrouw is zij hemelkoningin 
en wij denken hier onwillekeurig aan de Babylonische 
Damkina, de moeder van Marduk, of zooals sommigen 
willen aan de Egyptische Hathor, de moeder van Horus. 
Dat een hemelsch wezen, hetwelk over zon en maan 
heerscht, ook smarten hebben kan, is eene voorstelling, 
welke wij slechts langs mythologischen weg kunnen 
verstaan. De vuurroode draak is de oude koning der 
wereldzee, die in den afgrond thuis behoort, Tièmat, die 
den strijd aanbindt tegen den God des lichts. Zoo werd 
de oude mythe van de overwinning van den jongen 
god des lichts over de booze krachten der duisternis 
eene symbolische aanduiding voor de Christenen van 
Jezus* overwinning over den Satan en van het heerlijk 
uiteinde zijns levens. Jezus werd de God des lichts, 
de sol justitiae en de vrouw het geïdealiseerde Israël. 
Dat de apocalypticus zelf den oorsprong dezer beelden 
of symbolen gekend heeft, geloof ik niet. Daarvoor 
ontbreekt aan de toepassing te veel. Wij moeten den 
oorsprong daarvan zoeken. 

Wij komen thans bij ons vergelijkend onderzoek tot 
de meer betwiste punten. In de eerste plaats zou ik 
hierbij willen wgzen op de overeenstemming, welke 
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sommigen hebben meenen op te merken tusschen 
Boeddhistische en Christelijke verhalen, ja die afhanke- 
lijkheid bij de laatste van de eerste hebben willen 
opmerken. Gij weet, hoe beide godsdiensten vaak met 
elkander vergeleken zijn, en hoe het vooral in sommige 
kringen — ik denk o. a. aan Schopenhauer — eene 
gewoonte werd, het Boeddhisme boven het Christendom 
te verheffen. Beide godsdiensten hebben punten van 
overeenkomst. Zij zijn universalistisch, ethisch en zg. 
verlossingsgodsdiensten. Maar in de kwestie van de 
verlossing is er opmerkelijk verschil. Het Boeddhisme 
wil verlossen van het lijden, d. i. van het bestaan, het 
Christendom van de zonde. Het ligt niet op mijnen weg, 
hierop verder in te gaan. De kwestie is : In hoever heb- 
ben invloeden van Boeddhistischen oorsprong op Chris- 
telijke verhalen ingewerkt. Het spreekt wel vanzelf, 
dat verschil van godsdienstig standpunt hier zijnen 
invloed doet gevoelen. Wie aanneemt, dat in het leven 
van Jezus, zooals wij dat in de evangeliën beschreven 
vinden, veel legenden zijn aan te treffen en weinig 
historie rest, zal eèr naar parallele verhalen zoeken en 
daaruit de gewijde geschiedenis willen verklaren, dan 
wie door hooge vereering voor den persoon van Chris- 
tus gedreven, in deze evangeliën meer historische 
bestanddeelen aanneemt en de dichtende verbeelding 
daar minder aan het werk ziet. Gaat men uit van den 
stelregel, dat het Christendom de vrucht van syn- 
cretisme is, en dat de Christus als een zeer gewoon en 
natuurlgk product daaruit verklaard moet worden, dan 
zal men eer geneigd zijn, naar Boeddhistische invloeden te 
gaan zoeken, dan wanneer men, zooals myne overtui- 
ging is, het Christendom beschouwt als het werk van 
den Christus, en aan den persoon van onzen — ik zeg 
niet godsdienststichter, maar onzen Middelaar en Heer 
ten volle recht laat wedervaren, wat de Christelijke 
kerk blijkens hare historie reeds 19 eeuwen heeft gedaan. 
Ik deel dit vooruit mede, om de kwestie, waarom het 



Digitized by 



Google 



i8 

hier gaat, juist te stellen, en eerlijk uit te spreken, dat 
volkomen objectiviteit, of laat ik liever zeggen onpar- 
tijdigheid hier niet bereikbaar is. Toch voeg ik er 
^gaarne bij, dat ook zg, die op mijn theologisch stand- 
punt staan, van de resultaten der beoefening van de 
geschiedenis der godsdiensten kennis nemen en daarmede 
rekening houden. Wat waarheid is, gaat bovenal. Geen 
dogmatisme mag ons de scherpte van onzen historischen 
blik benemen. Welnu! parallelen heeft men willen aan- 
wijzen in de geboorteverhalen van Jezus en den Boeddha 
en verder tusschen verschillende Boeddhistische verhalen 
en dat van Simeon in den tempel, den twaalflarigen 
Jezus, Jezus* doop, de verzoeking des Heeren, de roe- 
ping van de jongeren, de Samaritaansche vrouw, het pen- 
ningske der weduwe. Petrus' wandelen op de zee, de 
gelijkenis van den verloren zoon, het verhaal van den 
blindgeborene, de verheerlijking op den berg, enz. 
Wanneer men deze verhalen vergelijkt, schrijft men in 
den r^el naast den tekst der evangeliën eenige tek- 
sten uit het Boeddhistisch verhaal, en let dan vooral 
op eenige in het oog springende punten, die evenwel bij 
nadere beschouwing wel eens zeer verschillend blijken 
te zijn. Van Simeon b. v. wordt Lk. 2 verhaald, dat 
hij door den Geest in den tempel kwam. Ik zou zeggen, 
geleid door Gods Geest, zoodat het eene beschikking 
der Goddelijke voorzienigheid was, dat de weg van het 
kindeke Jezus in den tempel en die van den vromen 
Simeon elkander kruisten, i) Van den wijzen Asita 



1) Dr. 6. A. van den Bergh van Eyiinga (Indische invloeden op oude Chriitelgke ver- 
halen 1901, bl 99) verklaart ivmx<b TtPit/fiaTl Lk. S : 37 door: ,,op magiMshe wQxe" met 
een beroep op 9 Kon. S : 16, Hand. 8 : 39, Openb. 17 : 8, Hermaa Yiiio I, 1 s II, 1. 
U. Pischel (Dentiche Literatnneitiing 1904, No. 48, Sp. S9S8, 9989) ii van deze verkla- 
ring niet afkeerig, en meent dat ip TW nVitffAUTl oonpronkeltjk rnit op het Boeddhis- 
tische „Pfad des Windes**. In verband met Lk. S : 96, M vindt hg het ontbreken van 
dyi(0 Lk. 9:37 seer opvallend. Ik voor mg geloof, dat niemand aan eene magische 
komst van Simeon in den tempel gedacht ion hebben, wanneer men niet het bovenge" 
noemde parallele verhaal van Asita er bQ ter sprake gebracht had. Simeon is niet op verren 
afstand van den tempel verw^derd en komt daar niet plotseling, maar hQ is te Jernsalem en 
begeeft sich naar den tempel. Volgens Lnk. 3 : 35, 36 was de Heilige Geest op hem en werd 
hem eene godspraak gegeven door den Heiligen Geest. Wanneer v lak daarop volgt, dat h^ 
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evenwel, die naar het Boeddhistisch verhaal van den 
Lalitawistara zich opmaakte, om den pas geboren Boeddha 
te begroeten, lezen wij in het zg. parallele bericht, dat 
hij door magische kunstgrepen zijnen weg door de he- 
melen nam, of volgens het nog latere verhaal over 
hetzelfde onderwerp in het Boeddhacarita dat hij door 
den wind er heengevoerd werd. Eene dergelijke ver- 
gelijking van bijzonderheden evenwel geeft voor ons 
doel niet veeL Hier zou ik slechts van indrukken naast 
of tegenover indrukken van anderen kunnen gewa- 
gen, waaraan mijne hoorders niet veel hebben zouden. 
Ik heb daarom, om u tot een zelfstandig oordeel in 
staat te stellen, eenen anderen w^eg ingeslagen. Aan 
mijnen vriend, Dr. Galand, verzocht ik, uit de meerma- 
len genoemde parallelen een paar uit te zoeken, die in 
gezag hebbende kringen voor afdoende gehouden wor- 
den, die zeer in het oog springend lijken te zijn en den 
tekst uit het Sanskriet in het HoUandsch voor mij te 
vertalen. In overleg met mij koos hij o. a. het verhaal 
van Simeon in den tempel, waarop ik reeds zoo even 
wees, en vergeleek daarmede voor mij het bezoek van 
den wijzen Asita aan den pas geboren Boeddha, gelijk 
wij dat beschreven vinden in het zevende hoofdstuk 
van den Lalitawistara. Ik zou u beleedigen, als ik u 
het verhaal van Simeon in den tempel wilde mededee- 
len. Maar wel wil ik u wijzen op het Boeddhistisch 
verhaal, dat hierbij ter sprake gebracht wordt, i) Het 
luidt aldus: Te dien tijde woonde in de nabijheid van 
het reuzengebergte Himalaya een ziener Asita genaamd, 
kennend de vyf (wetenschappen), met zijn zusterszoon 
Naradatta. Onmiddellijk na de geboorte van den Bodhi- 
sattwa zag hij tal van wonderen, monstra en mirakelen. 
Hij zag godenzonen door het luchtruim gaan en ter- 



door den Geest in den tempel kwam, is natnurtp daarmede bedoeld, dat Hg, door Gods 
Geest geleid, in den tempel versclieen. Het ontbreken yan dyitO verandert aan de 
beteekenis Tan nvtVflCC niets. 
1) Yg. LaUUwistora, Hoofdstuk 7 (p. 101 ed. Lefmann). 
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wijl zij het woord „Boeddha" deden hooren en met 
hunne gewaden wuifden, in groote vreugde zich her- en 
derwaarts bewegen. De gedachte kwam bij hem op: 
Ik wil eens onderzoeken wat dat beteekent. Met zijn 
g^stesoog gansch Dschamboedwipa overziende, zag hij 
in de heerlijke stad KapUawastoe ten huize van koning 
Qoeddhodana een pas geboren knaap, schitterend van 
den glans van honderd goede eigenschappen, door alle 
wezens gevierd, het lichaam versierd met de twee en 
dertig merkteekenen van den grooten man. Dat gezien 
hebbend, sprak hij zijnen leerling Naradatta aan: 
„Weet, mijn leerling, dat in Dschamboedwipa een groot 
juweel is ontstaan. In de stad KapUawastoe is ten 
huize van Koning Qoeddhodana een knaap geboren, 
schitterend van den glans der honderd goede eigen- 
schappen, door alle wezens gevierd, met de twee en 
dertig merkteekenen van den grooten man toegerust. 
Zoo deze in de stad blijft wonen, zal hij zijn een 
over een viervoudig leger gebiedend, wereldbeheerschend» 
zegevierend vorst: deugdzaam, koning der wet, in het 
bezit van de kracht en de macht der onderdanen i), met 
de zeven kleinodiën toegerust: het rad, den olifant, 
het paard, het juweel, de vrouw, den major domus en 
den commandant. In het bezit van dié zeven kleinodiën 
zal hij duizend heldhaftige, flinke, sterke legervemieti- 
gende zonen krijgen. Hij zal dezen grooten, van den 
Oceaan omsloten aardkring, zonder straf toe te passen 
en wapenen te gebruiken, door eigen macht onder- 
werpen, en krachtens zijne opperheerschappij een rijk 
grondvesten. Wanneer hij (daarentegen) uit de stad 
(gaat en) aanvaardt een dakloos leven, zal hij een 
Tathagata, een Arhant worden, volkomen verlicht, een 
niet door anderen te leiden leidsman, een wetgever, 
een verlichte in deze wereld. Wij beiden zullen om 
dat te gaan zien, ons thans opmaken." 
Nu steeg de groote ziener Asita met zijn zusterszoon 

1) De tekst is hier niet geheel seker. 
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Naradatta gelijk een flamingo, van het luchtruim zich 
verheffend en opvliegend naar de groote stad Kapila- 
wastoe, en toen hij er aangekomen was, onderdrukte 
hij zijne bovennatuurlijke kracht, trad te voet de stad 
binnen en begaf zich naar de woning van koning 
Qoeddhodana. Daar aangekomen, bleef hij voor de 
poort der woning van koning Qoeddhodana staan. 
Daar zag de ziener Asita aan de poort van koning 
Qoeddhodana verscheidene honderdduizenden van 
lieden samengekomen. Nu trad de ziener Asita op 
den portier toe en sprak hem aldus aan : „Ga, mijn 
vriend, en meld aan koning Qoeddhodana, dat er een 
ziener aan de poort staat." Nadat de portier den ziener 
Asita had geantwoord: „Goed," begaf hij zich tot 
koning Qoeddhodana, en sprak met eerbiedig gevouwen 
handen tot koning Qoeddhodana : „Weet, Sire ! dat een 
bejaarde, oude, afgeleefde ziener aan de poort staat, 
en zegt, dat hij den koning wenscht te zien". Nu beval 
koning Qoeddhodana eene zitplaats gereed te maken 
voor den ziener Asita en sprak tot den dienaar : „Laat 
de ziener binnenkomen" ! Daarop verliet de dienaar 
het koninklijk paleis en sprak tot den ziener: „Treed 
binnen." Hierop nadert de ziener Asita de plaats, 
waar koning Qoeddhodana zich bevond, ging voor hem 
staan en sprak tot den vorst: „Lang leve uwe Majes- 
teit! Bereik eenen hoogen ouderdom en moogt gij 
volgens recht en plicht het rijk beschutten !" 

Nadat nu koning Qoeddhodana den ziener Asita had 
vereerd met aanbieding van Arghya en water voor de 
voetwassching en hem vriendelijk verwelkomd had, noo- 
digde hij hem uit, plaats te nemen. Bemerkend, dat hg 
naar zijn genoegen gezeten was, sprak hij eerbiedig en 
vriendelijk (?) aldus: „Ik herinner mij niet u (ooit) te 
hebben gezien, o ziener! Waarom zijt gij dan gekomen 
en wat hebt gij van noode?'' Op deze woorden sprak 
de ziener Asita tot koning Qoeddhodana: „U is een 
zoon geboren, o vorst! Om dien te zien, ben ik hier 
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gekomen''. De koning zeide : „De knaap slaapt, o groote 
ziener. Laat een oogenblik verstrijken, totdat hij ont- 
waakt." De ziener sprak: „Niet langen tijd, o koning! 
plegen dergelijke groote mannen te slapen. Dergelijke 
voortrefTelijken zijn waakzaam." Uit medelijden met den 
ziener Asita bewerkte nu de Bodhisattwa eene oorzaak 
tot ontwaken. Daarop reikte koning Qoeddhodana den 
knaap Sarwartbasiddha, na hem zorgvuldig met beide 
armen te hebben omvat, den ziener Asita over. Toen 
Asita den Bodhisattwa zag, drukte hij zijne vreugde uit : 
„Een van verwonderlijke schoonheid voorwaar! is hier 
in de wereld verschenen". Nadat hij met die woorden 
van zijne zitplaats opgestaan was en hij de handen 
eerbiedig gevouwen en hij zich aan de voeten van den 
Bodhisattwa nedergeworpen had, en met toekeering 
van de rechterzijde (driemaal) om hem heen gewandeld 
en den Bodhisattwa op den schoot genomen had, was 
hij in gedachten verzonken. 

De twee en dertig merkteekenen van den Bodhi- 
sattwa ziende, overweegt nu Asita, dat de knaap 6f een 
machtig vorst, of een Boeddha worden zal. Hem ziende, 
kermde hij, stortte tranen en zuchtte diep. Als de ko- 
ning dat ziet, vraagt hij bedrukt, waarom de wijze weent. 
Deze antwoordt: „Niet ter oorzake van den knaap ween 
ik, vorst! Géén kwaad zal hem wedervaren, doch ter 
oorzake van mijzelven ween ik." En waarom dan? „Ik 
ben oud, bejaard en afgeleefd en deze knaap Sarwar- 
tbasiddha zal ongetwijfeld de allerhoogste volkomene 
verlichting erlangen en daarna het allerhoogste wiel 
des rechts doen draaien. (Hierop volgen voorspellingen 
omtrent den Bodhisattwa.) Omdat wij echter dit Boeddha- 
juweel niet zullen aanschouwen, daarom ween ik en 
zucht ik gansch bedroefd van harte." Dan voorspelt hij 
den koning, dat de prins niet in zijn woning zal blij- 
ven, omdat hij de twee en dertig hoofdkenmerken en 
de tachtig secundaire kenmerken aan zich draagt, die 
hem tot iets hoogers stempelen. Na het opsommen van 
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die kenmerken, besluit hij; „In H bezit van die ken- 
merken zal de knaap niet eene woning betrekken. 
Zonder twijfel zal hij uittrekken, om heremiet te worden." 

Toen koning Qoeddhodana van den ziener Asitadeze 
voorspelling omtrent den knaap vernomen had, was hij 
aangenaam aangedaan, opgewonden, van vreugd ver- 
vuld, vroolijk en verheugd. Hij stond van zijne zitplaats 
op en na den Bodhisattwa te voet te zijn gevallen, 
sprak hij deze strophe : „Geloofd zijt gij door Indra en 
(al) de (andere) goden en door de wijzen geëerd zijt 
gij. U, den arts der gansche wereld, (loof en) prijs ook 
ik, o Heer!" Nu verschafte koning Qoeddhodana aan 
den ziener Asita met zijn zusterszoon Naradatta hun 
passend voedsel en na hun bedekking te hebben ge- 
geven, wandelde hij om hen heen met toekeering van 
de rechterzijde. En de ziener Asita vertrok daarop door 
zijne tooverkracht door de lucht en keerde terug naar 
z\jne kluizenaarswoning. 

Hoe sober, eenvoudig en waar is het verhaal van 
Simeon, hoe opgesmukt en legendarisch dat van den 
Boeddha! Formeel en materieel bestaat tusschen deze 
verhalen zoo groot verschil, dat wie hier afhankelijk- 
heid zoekt, van historische kritiek, zooals ik die versta, 
eenvoudig geen begrip heeft. Wie het verhaal van 
Simeon uit dat van Asita verklaart — hem beschuldig 
ik van onwil, om het verhaal van den vromen Simeon 
voor historie te houden en onwil is kleinzielig. Men 
tooie eenen dergelijken karaktertrek evenwel niet met 
den naam van wetenschappelijkheid! Het motief, dat 
een oude wijze een pas geboren kind van veel verwach- 
ting bezoekt en daaraan zijnen zegen geeft, is zóó ge- 
woon en natuurlijk, dat wij daarvoor de verklaring 
niet ver behoeven te zoeken. Men bedenke daarbij wel, 
dat de Lalitawistara in de ons bekende redactie uit de 
tweede eeuw na Christus dagteekent, al geef ik toe, 
dat verschillende, daarin voorkomende stukken veel 
ouder zijn, tot welke oudere stukken ook het bezoek 
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van Asita aan den Bodhisattwa gebracht kan worden. 
Het Boeddhacarita van Afwaghosha evenwel, dat ook 
bij de vergelijking als bron pleegt aangehaald te wor- 
den, moet ± 200 na Chr. geschreven zijn en de inlei- 
dingen op de Dsjataka's zijn volgens bevoegden nog 
aanmerkelijk jonger. Zij worden zelfs gesteld in de 
5® eeuw na Chr. Voor de vergelijking van het N. T. 
kunnen wij dus deze litteratuur buiten bespreking laten. 
De hypothese, door Seydel voorgedragen aangaande een 
Boeddhistisch evangelie, dat ook tot de bronnen der 
synoptici, bepaald van Lukas behoord zou hebben, is 
zoo gewaagd, dat ik in mijne „Geschiedenis van de 
Boeken des N. V." haar niet eens de eer der vermel- 
ding heb waardig gekeurd. Historische gegevens van 
betrekking tusschen Christendom en Boeddhisme heb- 
ben wij eerst uit de 3® eeuw na Christus, en van een 
onbewuste inwerking van Boeddhistische gegevens is 
mij na eene studie van het oudste Christendom gedu- 
rende een twintigtal jaren niets gebleken. 

Nauwe betrekking, ja wederzijdsche inwerking heeft 
men ook aangewezen tusschen den godsdienst van 
Mithras en den Christelijken godsdienst, waarop ik thans 
uwe aandacht vestigen wil. In den laatsten tijd is het 
vooral F. Cumont, een Belgisch geleerde geweest, die 
op de beteekenis van den Mithrasdienst of het Mithri- 
acisme heeft gewezen. Deze eeredienst heeft zich zoo 
uitgebreid in de eerste eeuwen na Chr., dat hij een 
krachtige concurrent van het Christendom dreigde te 
worden. Eerst toen het Christendom staatsgodsdienst 
werd, heeft de Mithrasdienst van lieverlede zijne betee- 
kenis verloren. Ik zeg met nadruk van lieverlede, want 
nog langen tijd bleven zelfs Christenen aan den dienst 
van Mithras getrouw en aanbaden den sol invictus, 
gelijk Mithras genoemd werd. Op 25 December werd 
de geboorte van Mithras herdacht. In den loop der 
vierde eeuw werd de herdenking van Christus* geboorte 
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van 6 Januari op 25 December gesteld, waarschijnlijk 
met de bedoeling, daardoor aan den Mithrasdienst af- 
breuk te doen en aan den heidenschen feestdag eene 
Christelijke kleur te geven, zooals men ook deed met 
het St. Nicolaasfeest. Laat mij u eerst mogen zeggen, 
vne Mithras was en waar zijn eeredienst verbreid 
werd. Bij de Iraniêrs was hij oorspronkelijk de God 
van het hemelsch licht, die bij de godsdienstige her- 
vorming van Zoroaster evenals de andere Perzische 
natuurgoden ten gevolge van diens dualisme eeni- 
germate van zijne majesteit en heerlijkheid beroofd 
werd. Bij het volk evenwel bleef men aan hem ten 
zeerste gehecht. In den tijd der Achaemeniden, vooral 
onder Artaxerxes Mnemon (402 — 365 vóór Chr.), komt 
de oude lichtgod als heer der legerscharen voor en ver- 
krijgt eene algemeene erkenning. De Mithrasdienst ver- 
eenigde zich met de Babylonische vereering van de 
sterren en in dezen gemengden vorm drong hij na de 
overwinning van Alexander den Groote tot geheel Voor- 
Azië door. In tal van namen komt Mithras voor als b.v. 
bij Mithridates van Pontus, den vijand der Romeinen. 
De Romeinen werden met den Mithrasdienst waarschijn- 
lijk bekend in Cilicië, waar Mithras vooral te Tarsus 
veelvuldig vereerd werd. Ongeveer gelijk met den Jood- 
schen godsdienst kwam het Mithriacisme zijne intrede 
te Rome doen in 63 vóór Chr. Vandaar breidde het zich 
door de soldaten, door de uit het Oosten geïmporteerde 
slaven en kooplieden over de toenmaals bekende wereld, 
uitgezonderd over Griekenland uit. Eerst kreeg deze eere- 
dienst aanhang bij de laagste standen, maar later ook bij 
hoogere, zelfs bij de hoogste. Nero liet zich — zooals wij 
ook nog straks zullen zien — door den koning der Arme- 
niërs Tiridates als eene emanatie van Mithras vereeren en 
meer en meer drong bij de Romeinsche keizers de over- 
tuiging door, dat de band met de godheid, waaraan zij 
het zinnebeeld van de kroon met stralen ontleenden, 
aan het keizerschap groeten luister zou bijzetten. Gom- 
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modus (van 180—192 na Chr.) liet zich zelfs in de 
mysteriën van Mithras inwijden. In de 3e en 4e eeuw 
vereerden de Romeinsche keizers Mithras. Zelfs van Con- 
stantijn den Groote wordt dit verhaald, van wien mun- 
ten bewaard zijn met het opschrift „Soli Deo Invicto" 
of „Soli Invicto Comiti". Slechts kort was de glanstijd 
van het Mithriacisme onder Juliaan den afvallige. Daarna 
ging zijne heerlijkheid teniet, ja openbaarde zich vijand- 
schap bij de Christenen tegen de vereerders van 
Mithras, aan me zij de schuld gaven van de vervol- 
ging der Christenen onder Diocletianus. In het Mani* 
cheïsme vinden wij nog sporen van de oude vereering 
van Mithras. 

In den tyd der Romeinsche keizers was de Mithrasdiensl 
eene soort pantheïsme, dat sporen van invloed vertoonde 
van de Babylonische planetenleer en de Grieksche wgs- 
begeerte, vooral die van de Stoa. Oorspronkelijk was 
in het Mithriacisme niet Mithras de hoofdgod, maar 
Zrwan Akarana, de vader van Ormuzd en Ahriman, het 
hoogste eeuwige, onkenbare wezen, welks naam onuitspre- 
kelijk is. De Grieken zagen in hem de verpersoonlijking 
van tijd en eeuvdgheid en van de oneindigheid der 
wereld. Hij heeft de sleutels, waarmede hij de poorten 
des hemels opende, waardoor de zon uit- en ingaat en 
waardoor ook de zielen naar de aarde afdalen en tot 
den hemel opstijgen. Hij is de hemelsche deurwachter 
gelijk Petrus bij de Roomschen. Mithras nu is de mid- 
delaar tusschen hemel en aarde, tusschen den onkenbaren, 
hoog verheven God en het op aarde levende menschelijke 
geslacht. Hij is de Logos der Christenen. Hij beschermt 
de waarheid, het goede, al wat rein is, en is de vijand 
van alle leugen en bedrog, van Ahriman en zijn rijk der 
hel. Aan den oever eener rivier — zoo maakt men uit de 
voorstellingen der basreliefs op — onder de schaduw van 
eenen heiligen boom, werd het goddelijk kind op won- 
derbare wijze uit eene rots geboren, waarom hij de uit 
de rots geborene of Petrogenes heet. Herders zagen het 
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wonder, aanbaden het kind en gaven het de eerstelingen 
van hunne kudde en hunnen oogst. Mithras groeide vlug 
en flink op, sneed met rappe hand de vruchten van 
eenen vijgeboom en bekleedde zich met de bladeren 
daarvan. Dit alles geschiedde nog, voordat er menschen 
waren, de herders natuurlijk uitgezonderd. Nu vangt 
voor Mithras de worstelstrijd aan. Hij bestrijdt den 
zonnegod, dien hij overwint. Daarop sluit hij met den 
overwonnene, wien hij de kroon met stralen op het 
hoofd zet, een verbond van vriendschap, en beiden 
ondersteunen elkander van nu af wederzijds. De ge- 
wichtigste strijd is de kamp van Mithras met den stier, 
het eerste levende wezen, dat Ormuzd geschapen heeft. 
Mithras vangt het dier, grijpt het bij de hoornen en 
springt op zijnen rug. Nadat de stier ontkomen is, zendt 
Helios aan Mithras zijnen raaf met den eisch, den stier 
te dooden. Hoewel tegen zijnen zin offert Mithras den 
stier, dien hij thans weder gevangen heeft, in het hol. 
Een wonder geschiedde. Uit het lichaam van het ster- 
vende dier ontstaan alle heilzame kruiden en planten. 
Uit zijnen staart komen de aren te voorschgn,uitzijn bloed 
een wijnstok, waaruit de wijn voor den heiligen maal- 
tijd der mysteriën bereid wordt. Tevergeefs zendt de 
booze geest onreine dieren als schorpioenen, mieren en 
slangen, om de bron des levens te vergiftigen. Uit 
het zaad van den stier komen alle nuttige dieren te voor- 
schijn. Uit den dood ontstaat het leven. 

Intusschen was het eerste menschenpaar geschapen, 
dat nu Mithras tegen de aanvallen van Ahriman be- 
schermde. Deze brengt over de aarde droogte, maar 
Mithras schiet zijnen pijl tegen eene rots, waaruit 
dientengevolge eene bron voortvloeit. Ahriman wil de 
aarde door eenen zondvloed ontvolken, maar op God- 
delijken raad bouwt een mensch eene ark, waarin hij 
zichzelven met de zijnen en zijn vee redt. Ahriman 
verwoest de wereld door vuur, zoodat alle stallen ver- 
branden. Maar de schepselen van Ormuzd ontkomen 
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met de hulp van Mithras ook aan dit gevaar. Mithras 
heeft thans zijne aardsche roeping vervuld. Met Helios 
houdt hij eenen laatsten maaltijd, waarbij brood en 
wijn genoten worden. Dan vaart hij met hem op eenen 
zonnewagen ten hemel, om voortaan by de anderen 
onsterfelijk te wonen en vandaaruit de geloovigen te 
beschermen. 

Dat er parallelen bestaan tusschen den dienst van 
Mithras en het Christendom, is luce clarius. Mithras 
herinnert aan de beteekenis van Christus als middelaar, 
in zoover ook hij middelaar is tusschen hemel en aarde, 
God en menschheid. Ook bij Mithras brengt de aardsche 
loopbaan hemzelven moeite en strijd, maar aan de 
menschheid heil en zegen. Zijn leven geeft eenen 
voortdurenden kamp van het goede tegen het kwade 
te kennen. In de voorstelling, dat Mithras uit eenen 
steen geboren zou zijn, ziet reeds Firmicus Maternus 
(4« eeuw na Chr.) eene nabootsing van de voorstelling, 
dat Christus met eenen hoeksteen vergeleken wordt. 
Evenals bij Christus' geboorte verschijnen ook bij 
Mithras' geboorte herders, die in aanbidding nederknielen. 
De parallelie is treffend, maar ik houd ze voor toe- 
vallig en zie noch afhankelijkheid bij het Christendom 
van den Mithrasdienst, noch bg den Mithrasdienst van 
het' Christendom. Het verhaal van Mt. 2, dat de wijzen 
uit het Oosten komen, die sterrenwichelaars zijnde, eene 
ster van bijzonderen glans hadden aanschouwd, welke 
zij in verband brachten met de geboorte van eenen 
man van beteekenis, een goddelijk licht, werd nog in 
den jongsten tijd ^) met den Mithrasdienst in verband 
gebracht. De magiërs — want zoo heetten de wijzen 
— zouden aanhangers van Mithras geweest zijn, wier 
priesters zich gaarne magiërs noemden, en de ster, 
welke zij zagen, zou op denzelfden eeredienst wijzen. 
Reeds dit laatste is willekeurig, want astrolatrie was in 



1) A. Dieterich, Z t d. neat. Wim. 1903, S. 1-14. 
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bet Oosten, gelijk in de oudheid in het algemeen, een 
bekend verschijnsel. Een der factoren, welke bij de 
historisch-genetische verklaring van dit verhaal zou 
moeten worden aangewend, zou zijn het bij Dio Cassius 
(63® boek, C. 1 — 7) te vinden verhaal van den tocht van 
Tiridates, die in 66 na Chr. met een groot en schitterend 
gevolg naar Rome kwam. Reeds te Napels ontmoette 
hij Nero en bad hem aan. Maar het hoogtepunt van 
het feest werd te Rome bereikt, toen het volk in zijne 
verschillende standen daar stond in witte toga's ge- 
kleed, met lauriertakken versierd en de soldaten zich 
daar rondom bevonden in de prachtigste uitrusting met 
blinkende wapenen. Nero verscheen op de markt in 
schitterend gewaad, door den senaat en de lijfwacht 
omringd, en Tiridates met zijn gevolg kwam tot hem, 
om hem te aanbidden. Hij noemde zich zijnen dienst- 
knecht en sprak het uit, dat hij tot Nero kwam, zijnen 
God, om hem te aanbidden, evenals Mithras {<fós 5i 
dav},óg éiiii nul riX&op re ngóg ae top ifióp ^ióy nQoaxvpijomp 
ai dg xal top Mi&qccp). Zoo zag hij dan in Nero eene 
afschaduwing van Mithras. Dit verhaal heeft op de tijd- 
genooten eenen diepen indruk gemaakt. Plinius noemt 
(H. n. XXX, 16) Tiridates eenen magiër en degenen, die hij 
met zich voerde, eveneens magiërs. Uit het feit, dat ook 
de magiërs van Mt. 2 : 2 zeggen: tjl^oinp nQoa:tvprjaai 
ccvTw^ maakt men op, dat in het verhaal van Mt. 2 de 
gedachte zou zijn uitgedrukt, dat Mithras zou buigen 
voor Christus als eene profetie van den lateren onder- 
gang van den Mithrasdienst voor het Christendom. Het 
is wel eigenaardig gevonden, maar historisch niet juist. 
Indien het verhaal van Mt. 2 in de vierde eeuw ont- 
staan was, toen men den naderenden ondergang van 
den Mithrasdienst duidelijk bespeurde, zou ik er vrede 
mede hebben, maar in de laatste decenniën van de 
eerste eeuw, toen het evangelie van Mt. hoogst waar- 
schijnlijk ontstond, had men van den ondergang van 
het Mithriacisme geen notie. Toen schitterde Mithras 
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in al zijn glorie en behaalde zijn eeredienst triomf op 
triomf. Overeenstemming, maar daarom nog geen afhan- 
kelijkheid zie ik in de gedachte, dat er een strijd is tus- 
schen goede en kwade geesten, zoowel in den dienst 
van Mithras als bij Paulus. Christus — leert Paulus 
Kol. 2:15 — heeft bij zijnen kruisdood de overhedem 
en machten, d. z. de engelenmachten, ontwapend, 
openlijk tentoongesteld en over hen gezegepraald. Ëf. 
6:12 schrijft hij, dat wij den strijd niet hebben tegen 
vleesch en bloed, maar tegen de overheden, de mach- 
ten, de wereldbeheerschers dezer duisternis, tegen de 
booze geesten in de lucht, waarom men de gansche 
wapenrusting Gods moet aandoen. Zoowel het Mithria- 
cisme als het Christendom beschouwt het leven der 
geloovigen als eenen strijd en leert, dat wanneer men 
wil zegevieren, men Gods woord of wet moet onder- 
houden. Naar heiligmaking moest men streven en vol- 
komene reinheid was het hoogste ideaal, gelijk dat zoo 
treffend is uitgedrukt in het woord van Mt. 5:48 
„Weest gij dan volmaakt, gelijk uw hemelsche Vader 
volmaakt is!" Ook deze overeenstemming verklaar ik 
niet uit afhankelijkheid bij den eenen van den anderen 
godsdienst, maar uit dezelfde behoeften der men- 
schelijke ziel en uit het besef, dat zoowel de belijder 
van Mithras als de Christen geschapen is naar Gods 
beeld. Herhaalde wasschingen en reinigingen waren 
het middel, om de bevlekking van de ziel weg te nemen. 
Deze algemeen menschelijke symboliek treffen wij niet 
alleen in den Mithrasdienst en bij de Christenen, maar ook 
bg andere volken aan. Zij is de grondslag van onzen 
Christelijken doop. Wie volmaakt wilde zijn, , moet 
zich van bepaalde voedingsmiddelen onthouden en zich 
op kuischheid toeleggen. Dit ascetisme vond men ook in 
Paulus' dagen en werd door hem bestreden. Eigen- 
aardig is de waarde, die in de Ethiek van beide gods- 
diensten gehecht wordt aan de moraal van de daad, 
en hoe tegen een ziekelijk quiëtisme en mysticisme 
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wordt gewaarschuwd. Opmerking verdient, dat de 
geloovige volgens het Mithriacisme in den strijd, 
welken hij te strijden heeft, op den voortdurenden bij- 
stand van Mithras rekenen kan. Nooit roept men zijne 
hulp tevergeefs in. Hij is de zekere haven, het anker 
des heils en komt den zwakken in hunne verzoeking 
te hulp. Onwillekeurig herinnert ons dit aan wat wij 
in den brief aan de Hebreërs van Christus als den 
medelijdenden Hoogepriester vinden. „Want daar Hij 
zelf verzocht is geworden door hetgeen hij geleden 
heeft, kan Hij hun, die verzocht worden, te hulp komen" 
(Hebr. 2 : 18). Mithras is als helper aJtaos waakzaam 
en op zijne hoede en uit iederen strijd keert hij als 
overwinnaar terug. Daarom heeft hij in het Perzisch 
den bgnaam Nabarzes evenals in het Grieksch en 
Latijn de epitheta aV/xj^roj, invictus, insuperabilis. Ik 
zal de beschouwingen van de Mithrasbelijders over het 
leven na dit leven zoowel van de vromen als van de 
goddeloozen niet in alle bijzonderheden volgen, omdat 
de punten van aanraking met het Christendom hier 
niet zoo talrijk zijn. Maar wel wil ik op den voorgrond 
stellen, dat beide godsdiensten gelooven aan een eeuwig 
leven, aan een eeuwig wèl en aan een eeuwig wee, 
aan de onsterfelijkheid der ziel en aan de opstanding 
des vleesches. Den hemel denkt de aanhanger van 
Mithras zich in zeven deelen verdeeld, waarvan elke 
sfeer aan eene planeet is toegedeeld. Ook het latere 
Jodendom nam zeven hemelen aan en Paulus eveneens, 
zooals o. a. blijkt, als hij 2 Kor. 12 : 2 spreekt van 
eenen mensch in Christus, d. i. van zichzelven, die in 
ecstatischen toestand verkeerend, opgevoerd is tot in 
den derden hemel. Over de hemelsche reis van de 
ziel, die op haren tocht door de zeven hemelen op elke 
planeet begeerlijkheden en hartstochten achterlaat, om 
dan, bevrijd van alle gebreken en zinlijke lusten, als 
een verheven wezen in het eeuwige licht den achtsten 
hemel te bereiken en eene eindelooze zaligheid te ge- 



Digitized by 



Google 



32 

nieten, spreek ik niet verder, daar zij wel elders, maar 
niet in het N. T. punten van overeenstemming of aan- 
raking beeft. 

Naast de zedelyke kracht, die van het Mithriacisme 
en het Christelijk geloof uitging, vind ik ook parallelie 
in het op den voorgrond stellen van het geloof aan de 
alomtegenwoordigheid Gods. In het Mithriacisme is het 
geloof aan de alomtegenwoordigheid der goden pantheïs- 
tisch gedacht, in het Christendom is de alomtegen- 
woordigheid Gods zuiver monotheïstisch. De Christen 
zegt : In Hem leven wij, bewegen ons en zijn wij (Hand. 
17 : 28). De aanhanger van Mithras daarentegen drukt 
zich zoo uit, dat hij in alle elementen den invloed en 
de macht der goden zag, in het vuur, waarmede hij 
zijne spijzen bereidde, in het water, waarmede hij zijnen 
dorst leschte, en dat hem reinigde, in de lucht, die hij 
inademde en in den dag, die hem verlichtte. In beide 
godsdiensten is aanhoudend aanleiding tot gebed en 
gemeenschapsoefening met God. De Christen gaat in 
zijne binnenkamer, sluit zijne deur en bidt tot den Vader, 
die in het verborgene ziet. De belijder van Mithras be- 
geeft zich, als hij een ingewijde is, naar de heilige grot, 
die in de eenzaamheid van het woud verborgen is. 
De sterren, die aan den hemel flonkeren, de wind, die 
het loover der boomen beweegt, de bron of beek, die 
murmelt door het dal, zelfs de aarde, waarop de Mithras- 
belijder zijne voeten zet, zijn goddelijk in zijne oogen. Zij 
wekken eene eerbiedige vreeze voor Hem, die in alles is. 

De fLtfavijg of hij, die in de mysteriën ingewyd moet 
worden, doorliep zeven graden, waarbij hij de namen 
verkreeg van raaf (corax), verborgen (*Qtf(piog\ sol- 
daat (miles), leeuw (leo), Pers (Perses), zonnelooper 
('HhodQóiAog) en vader (pater). Oorspronkelijk zijn zij 
aanduidingen, dat men zich met de godheid, die in den 
vorm van dieren voorgesteld werd, vereenzelvigde. Wat 
hier ter zake doet, is dat de personen van de eerste 
drie graden dienaars heetten, nog niet tot de hoogste 
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mysteriën waren toegelaten en met de catechumenen 
uit (ie oude Christelijke kerk overeenkwamen. Van den 
vierden graad af werd men communicant. De leden, die 
bij gedeelten aan de leiding van een pater toevertrouwd 
waren, heetten fratres (broeders) of consacranéi. Aan 
het hoofd van de patres stond een pater patratus. Bij 
iederen graad, tot welken men toegelaten werd, moest 
men eenen eed afleggen, sacramentum geheeten, waarbij 
men beloofde, de leer geheim te houden en zekere ver- 
plichtingen op zich te nemen. Zoo had men zeven sa- 
cramenten, evenals in de latere Roomsche kerk. Werd 
men miles of soldaat, dan reikte men den ingewijde 
op de spits van een degen eene krans toe, welke hij 
tegen zijnen schouder drukte met de belofte, geenen 
anderen krans meer te dragen, daar Mithras zijn eenige 
krans was (Tert. De corona 15). Men moest zich aan 
verschillende huiveringwekkende plechtigheden onder- 
werpen, kastijdingen, geeselingen, vuur- en waterproe- 
ven, om te geraken tot eene soort van Stoïcijnsche 
gevoelloosheid of apathie. Wat ons evenwel wederom 
aan het oude Christendom herinnert, is dat men den 
neophyten verschillende wasschingen voorschreef, eene 
soort doop of lavacrum, die bestemd was, de geloovigen 
van zedelijke bevlekking te reinigen. Deze doop kon in 
eene besprenging met wijwater of in een wezenlijk bad 
bestaan evenals bij den eeredienst van Isis. Tertullianus 
vergelijkt ook de confirmatie zijfier geloofsgenooten met 
de ceremonie, waarbij men den soldaten een teeken 
op het voorhoofd gaf. Dat teeken evenwel bestond niet 
in eene zalving zooals bij de Christelijke liturgie, maar 
in een met een gloeiend ijzer ingebrand merkteeken, 
soortgelijk aan wat men den recruten in het leger gaf, 
voordat zij tot den eed toegelaten werden. Waarschijn- 
lijk is het in den Mithrasdienst eene navolging van het 
teeken, dat Mithras bij zijnen bond met Helios aan 
dezen gegeven had. Men ziet ten minste op sommige 

voorstellingen, hoe Mithras den voor hem nederge- 

3 



Digitized by 



Google 



34 

knielden god de band op bet boofd legt. De sterkste 
overeenkomst tusscben het Mithriacisme en bet Cbris- 
tendom bebben sommigen meenen op te merken in den 
gewijden maaltijd of bet beilig avondmaal. Men gaf 
den lAtfoTijg een brood en eenen met water ge vulden 
beker, waarover de priester de beilige formules uitsprak. 
Bij bet water werd later wijn gevoegd. Zooals bij de 
Christenen alleen de gedoopten tot bet beilig avond- 
maal werden toegelaten, zoo bij de ingewijden alleen 
zij, die den graad van leeraar badden bereikt. Op een 
merkwaardig basrolief wordt ons dit maal aanschou- 
welijk voorgesteld. ^) Eigenaardig is het punt van 
overeenkomst met bet Christendom ook hierin, dat het 
avondmaal de berinnering is aan den maaltijd, welken 
Mitbras met de zon gehouden had vóór zijn hemel- 
vaart. Behalve dat bet een gedacbtenismaaltijd was, 
verwachtte men van dezen mystischen maaltijd, vooral 
van bet genot van den gebeiligden wijn bovennatuur- 
lijke werkingen. Men verkreeg daardoor lichamelijke 
en geestelijke kracht en werd gesterkt in zijnen strijd 
tegen de booze geesten, ja men verkreeg daardoor eene 
zalige onsterfelijkheid, zooals Ignatius in den brief aan 
de Efeziërs (20:2) bet avondmaalsbrood noemt een 
geneesmiddel der onsterfelijkheid en een tegengif om 
niet te sterven (q^écgfAanov d&av«aiag^ dvvidoTog rov (i^ 
dno&avfiv). Justinus (Apol. I, 66) en TertuUianus (De 
praescr. haer. 40) maken bet zich met deze overeenkomst 
zeer druk en zien daarin bet werk van den dui- 
vel, die bij den Mitbrasdienst navolging van Christe- 
lyke gewoonten deed ontstaan, om de Christenen 
te verleiden. Ik hecht aan deze overeenkomst niet veel. 
Gaarne wil ik er wel op wijzen, maar welk een verschil 
in gemoedsstemming moet bestaan hebben tusscben den 
vromen Christen, die avondmaal gevierd heeft, en 
den belijder van Mitbras, die in* de mysteriën ingewijd 
was. Wanneer op zijne verbeelding was gewerkt en hij 

1) Zie F. Camont, Die Myiterien des Mithra, 190S, fig. 6 Tafel n. 
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in het halfdonker ineene mystieke stemming was ge« 
bracht, sprak hij met de ingewijden van Apulejus 
(Metam. XI, 23 fin.): „Ik ben door de poorten des 
doods gegaan, heb den drempel van Proserpina over- 
schreden, en nadat ik door alle elementen gegaan was 
keerde ik tot de aarde terug. Midden in den nacht heb 
ik de zon in helderen glans zien stralen. Ik naderde 
de goden van de onderwereld en van boven en heb ze 
aangebeden van aangezicht tot aangezicht". De Chris- 
ten evenwel, die de teekenen van brood en beker ont- 
vangen heeft, versterkt is in zijn geloof en van de 
unio mystica geniet, drukt zich geheel anders uit. Toto 
coelo distant. Wel erken ik de groote overeenkomst 
tusschen de liturgie van het Mithriacisme en die van de 
zich later ontwikkelende Roomsch-Katholieke kerk. Het 
geheele ceremonieel werd in iederen tempel geleid door 
eenen priester, die den titel sacerdos of antistes voerde. 
De priesterschap vormde eene soort hiërarchie met eenen 
pontifex maximus aan het hoofd, die slechts eenmaal 
mocht huwen. TertuUianus verhaalt ook 1.1., dat de 
aanhangers van den Perzischen god evenals de Chris- 
tenen hunne virgines en hunne asceten of continentes 
hebben. Dit laatste is daarom des te opmerkelijker, 
omdat het niet overeenkomt met den geest van Zoroas- 
ter, aan het coelibaat eenige verdienste toe te kennen. 
Behalve dat de priester moest toezien, dat het vuur 
op het altaar niet uitdoofde, moest hij driemaal per 
dag tot de zon bidden, des morgens, des middags en 
bij de avondschemering, zooals men volgens de Leer 
der twaalf apostelen, het oudste Christelijke liturgische 
geschrift uit de 1« helft der 2^ eeuw, dagelijks driemaal 
het Onze Vader moest bidden. Omdat Mithras evenals 
Christus als de middelaar en het licht der wereld aan- 
geduid werd, behoeven wij ons niet te verwonderen, 
dat de verwarring zoo groot werd, dat volgens Eusebius 
van Alexandrië (Oratio negl daTQovóiioDv^ ed. Thilo, 1834, 
p. 18) ook onder de Christenen aanbidders van de zon 
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waren. Augustinus moest de gelijkstelling van Christus 
en de zon hiermede bestrijden, dat de zon niet zelve 
Christus was, maar door Hem was geschapen (Tract. 
34, 2). Het samenvallen van de geboortedagen van 
Mithras en Jezus op 25 December trachtte men later 
zóó te verklaren, dat Jezus de ware invictus was, die 
den dood overwonnen had. Oelijk de aanhangers van 
Mithras hunne vreugde over de geboorte van hunnen 
god door het aansteken van lichten te kennen gaven, 
werd te Jeruzalem op het Epiphaniënfeest, het oorspron- 
kelijk Kerstfeest, in de vierde eeuw eene godsdienst- 
oefening met lichten, een lucernare of Ivxpinóp gehou- 
den. 1) Ik zou zeggen: Zeer natuurlijk, daar licht voor 
het menschelijk gevoel een symbool van blijdschap en 
opgewekte stemming is. Beide godsdiensten vieren den 
Zondag als den heiligen dag der week. Ik zie evenwel 
hierin geen navolging, zooals men wel eens beweerd 
heeft. Vooreerst staat de viering van den Zondag bij de 
Christenen reeds zeer vroeg vast. Reeds in het N. T. vin- 
den wij daarvan de onmiskenbare sporen. Daarenbo- 
ven is de oorsprong der viering zeer verschillend. Daar 
Mithras de god des lichts was, werd de dag der zon 
hem gewijd. Christus daarentegen stierf op Vrijdag en 
stond des Zondags op uit zijn graf. Vandaar de Chris- 
telijke herdenking van den eersten dag der week. Ook 
hierin kunnen de beide godsdiensten naast elkan- 
der gesteld worden, dat zij voor de propaganda zich 
niet tot de ontwikkelden en beschaafden, maarzot de eeh- 
voudigen wendden. Zy hadden in den zendingsarbeid 
zulk een goeden uitslag, dat zoowel de aanhangers van 
Mithras als de Christenen het woord van Tertullianus 
konden overnemen: „Hesterni sumus et vestra omnia 
implevimus". Wanneer men het getal gedenkteekenen 
nagaat, dat de eeredienst van Mithras heeft nage- 
laten, kan men vragen, of zij ten tijde van de Severi 
niet talrijker geweest zijn dan de Christenen. Met het 

1) Vgl. H. Uiener, ReligionigeBch. Unterinchungen 1889, I, S. 303. 



Digitized by 



Google 



37 

oog op de grootte der spelonken of grotten, waar men 
samenkwam, waarvan de belangrijkste ons bewaarde is 
het Mithraeum van S. Clemente te Rome, waren de 
locale gemeenten niet grooter dan circa 100 personen. 
Zij vormden eene soort van zedelijke lichamen, hadden 
iets wat aan eenen kerkeraad (decuriones) deed den- 
ken met bestuurders of curatores. Verder bezaten zij 
defensores, die de belangen der gemeenten voor den 
rechter hadden te verdedigen en patroni, die de geheel 
van vrijwillige bijdragen levende gemeenten geldelijk 
ondersteunden. Wanneer ik nu nog herinner, dat de 
leden elkander broeders noemden, dan begrijpt gij, dat 
het naast elkander stellen van Christendom en Mithria- 
cisme ook in dezen recht van bestaan heeft. 

A. Dieterich heeft onder de Parijsche tooverpapyri 
eene z.g. Mithras-liturgie ontdekt, welke hij in 1903 
heeft uitgegeven (Eine Mithras-liturgie, 1903). Zij doet 
zich voor als eene openbaring van Mithras en moet in 
eene grot zijn ten uitvoer gebracht. De fit/crr^^ of 
ingewijde meent door de zeven symbolische hemel- 
poorten te stijgen en spreekt bij elk daarvan een geb^ 
uit, totdat hij in den hemel zelven is aangekomen en 
in ecstase den God aanschouwt. Opmerkelijk is hier de 
mystieke eenheid der geloovigen met de godheid, het 
in haar zijn en blijven, de unio mystica, verder het 
kindschap Gods. Tusschen Mithras en Helios bestaat 
eene verhouding van vader en zoon, zoodat Helios nu 
eens als de eengeboren zoon van Mithras voorkomt, 
dan weder in goddelijke eenheid met hem als de groote 
god Helios Mithras aangeduid wordt. Evenals Helios 
de eerste ingewijde is, dien Mithras in zijne gemeenschap 
opneemt, is Mithras de vader zijner geloovigen en 
ingewijden of neophyten. Dit vindt zijne analogie bij 
de Christenen in de verhouding van den Zoon tot den 
Vader en van de geloovigen tot God. Eigenaardig is 
bij beiden de gedachte aan de wedergeboorte, zoo- 
als ook symbolische vormen van vele natuurvolken 



Digitized by 



Google 



38 

op dezelfde gedachte wijzen. De oude mensch sterft en de 
nieuwe komt in zijne plaats. Met de wedergeboorte >^^^- 
bindt zich het geven van eenen nieuwen naam. De heilige 
dag, waarop de nieuwe geboorte plaats heeft, heet de nata- 
lis sacer van de neophyten. Deze wedergeboorte sluit zich 
aan het sterven en opstaan van eene bepaalde godheid 
aan. Bij vele volken der oudheid vindt men eenen god, die 
sterft en opstaat, die nedergedaald is in het doodenrijk 
en weder opgevaren ten hemel, een leidsman en voor- 
beeld van de geloovigen. Zoo werd b.v. bij het lente- 
feest van den Syrischen god Attis allereerst zijn dood 
beklaagd en verder op den derden dag zijne opstanding 
blijde verkondigd. In de mysteriën van Mithras is die 
gedachte van wedergeboorte zinnebeeldig in het stier- 
offer aangewezen. De ingewijden noemen zich „in 
aeternum renati". . Bij de beschouwing van deze dingen 
evenwel wachte men zich voorde noodige overdrijving! 
Ik las ergens, i) dat de centrale beteekenis, welke de 
wedergeboorte in het N. T. bij Paulus en Johannus 
inneemt, daarom zóó opmerkelijk is, omdat bij de 
/oden, ja bij de Semieten in het algemeen, het beeld 
van dood en wedergeboorte geheel ontbreekt. Ik zie 
kans, om de idee van de wedergeboorte van Joh. 3 en 
van Paulus uit het Oude Testament te verklaren en 
heb den Mithrasdienst daarvoor niet noodig. Toen 
Jezus, tot Nicodemus over de wedergeboorte sprekend, 
zijne verwondering te kennen gaf, dat hij, een leeraar 
in Israël zijnde, deze dingen niet wist, bedoelde hij toch 
zeker, dat Nicodemus met het O. T. goed bekend moest 
zijn en niet met de liturgie van Mithras of met de ge- 
schiedenis der godsdiensten in het algemeen. Wat er 
waars en edels in het Mithriacisme was, werd ook in het 
oude Christendom gevonden. Ik beweer evenwel niet, 
dat het Christendom dit van het Mithriacisme heeft 
geleerd. Mithras heeft in den strijd met het Christen- 
dom het onderspit gedolven en is volgens de legende, 

1) W. Neitle, ProteiUntenbUtt van 38 Nov. 1903, S. 385. 
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nadat bij de Phrygische muts afgelegd had, een vrome 
krijgsman geworden, die het tot den rang van comes 
heeft gebracht en later den naam van St. Georg heeft 
gedragen. 

In den allerjongsten tijd heeft men in bet N. T. ook 
den invloed zoeken te bespeuren van de Egyptische 
z.g. Hermetische litteratuur of die van Hermes, ge- 
heimschriften uit de laatste eeuw vóór en de eerste 
eeuw na Chr., waarin allerlei bespiegelingen over me- 
dische, astronomische en theologische vraagstukken 
gevonden worden, die voor de dieper ingewijden door 
Hermes werden medegedeeld, eene soort gnostische lit- 
teratuur. De Hermes van de Grieken is hier de Thot 
der Egyptenaren. Zooals de oorspronkelijke Isisdienst 
zich ver buiten de landpalen van Egypte verbreidde, 
namen ook de Egyptische wijzen of Grieksche priesters 
bepaald Hellenistische philosophie over. Zoo ontstond er 
eene pantheïstisch-mystische Theologie met eigenaardige 
kosmogonische voorstellingen. O. a. ook uit de daarbij 
behoorende toover-papyri blijkt, hoe tooverformules in 
naam van verschillende goden, zelfs van Jahwe of Jezus 
werden uitgesproken. Het komt mij voor, dat in de 
Hermetische litteratuur ook van het N. T. gebruik 
gemaakt is. Waarheid is, dat de Logosleer van het 
vierde evangelie overeenkomst heeft met bespiegelingen 
over den i-óyog ^tov bij Hermes, maar er is ook verschil. 
De lóyog &éov is in de Hermetische litteratuur, genaamd 
Poimandres (zie ed. R. Reitzenstein, 1904, S. 45), het 
goddelijk zaad, dat de povXij ^éov in zich tot eene 
zichtbare wereld vormt, of waardoor zij tot eene zicht- 
bare wereld wordt. Wat in den mensch hoort en ziet, 
is de Aó/otf &fov. Hij is onafscheidelijk met God zelven, 
den povg verbonden. Hunne vereeniging is het leven 
en de geheele wereld is bezield. Naast den ^óyog en 
den vovg komt als derde de povXij &iov^ die slechts 
daarom tegelijk (ptfaig en yipeaig kan zijn, omdat God 
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zelf de wereld is. Begrippen als Logos, leven, licht, 
volheid (nlrjQa)(icc)^ de beelden van den goeden herder 
en van den waren wijnstok komen in de genoemde 
litteratuur en bij Johannes voor. Maar ik neem niet, 
zooals b.v. Reitzenstein wil, de afhankelijkheid aan bij 
het N. T. Erkent zelfs niet Reitzenstein, die blijkens 
zijne twee geschriften „Zwei religionsgeschichtUchen 
Fragen", 1901, en Poimandres, 1904, een der beste 
kenners op dit gebied is, dat deze geschriften in de 
1® eeuw na Christus ontstaan kunnen zijn? Het komt 
mij voor, dat zij eer later dan vroeger gesteld moeten 
worden. Zoo doende evenwel wordt de afhankelijkheid 
van het N. T. zeer weinig waarschijnlijk. Op verdere 
bijzonderheden ga ik niet in, als b.v. dat men zelfs 
invloed van de Hermetische geschriften op het gesprek 
van Jezus met Nicodemus en met de Samaritaansche 
vrouw en in het bekende misverstand in het vierde 
evangelie gezien heeft, i) Wie te veel bewijst, bewijst 
niets. Het laatste geldt ook van de bewering, 2) dat 
Johannes in zijnen proloog over de vleeschwording des 
Woords afhankelijk zou zijn van de voorstellingen der 
Hindoes betreffende de Awatara's, d. z. de nederdalingen 
van den god Wishnoe, al erken ik de overeenstemming 
hierin, dat ook de nederdaling van Wishnoe een 
zuiver ethisch en verheven doel heeft, om nl. het heil 
der menschen door eene verlossing op ethisch gebied 
te bevorderen. 

Meer dan de laatst genoemde opmerkingen hebben 
de studiën van W. Heitmüller de aandacht getrok- 
ken „lm Namen Jesu", 1903, en „Taufe und Abend- 
mahl bei Paulus", 1903. In het eerste tracht hij aan te 
toonen, dat zoowel in het N. T. als in de verdere oud- 
christelijke litteratuur van den naam Jezus zoowel bij 
den doop als bij het gebed een magisch gebruik werd 
gemaakt, alsof van den naam als zoodanig eene zede- 

1) Poimandres, ed. Beitxenstein, S. 246, 247. 

3) J. Grill, Untennchangen über die Ëntstehnng dei vierten Evangeliami, 1903, S. S47. 
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lijke kracht uitging, wat hij dan door tal van paral- 
lelen uil de geschiedenis der godsdiensten zoekt te sta- 
ven. In het tweede beperkt Heitmüller zijn onderwerp 
en staat, zooals de titel duidelijk zegt, alleen bij den 
doop en het avondmaal volgens het Paulinisch leerbe- 
begrip. stil. Niet Jezus zou van doop en avondmaal eene 
magische opvatting gehad hebben, maar wel Paulus. 
Een onnatuurlijke nadruk wordt gelegd op de m.i. zui- 
ver ethisch te verstane gedachte, dat wij bij den doop 
met den gestorven en opgestanen Christus in betrekking 
worden gebracht, en verder op de bekende plaats van 
1 Kor, 15 : 29, waar Paulus spreekt van personen, die 
zich voor de dooden lieten doopen, alsof die doop als 
opus operatum aan de gestorvenen ten goede zou komen. 
Paulus evenwel neemt dit bijgeloof niet over, maar 
stelt zich voor een oogehblik op het standpunt derge- 
nen, die zulks deden. Hij vraagt, lettend op eene voor 
ons gevoel vreemde en uit het apostolisch tijdvak ver- 
der niet bekende gewoonte, wat die doop beteekent, 
indien Christus niet opgewekt is. Hij bestrijdt zijne 
tegenstanders met hunne eigene wapenen en beroept 
zich hier op hun bijgeloof. Ook als Paulus 1 Kor. 11 : 30 
in verband met het misbruik, dat van de liefdemaal- 
tijden gemaakt werd, waardoor men zich een oordeel 
at en dronk, gewaagt van vele zieken en sterfgevallen 
in de gemeente, is dit geen magische voorstelling van 
het avondmaal. De apostel beschouwt de ziekte en 
sterfgevallen niet als een gevolg van de spijs en drank, 
maar als een oordeel Gods, dat kwam over de zonden 
der gemeente. Neen! wij vinden niet, wat wij in de 
geschiedenis der godsdiensten zoo vaak aantreffen, bij 
Paulus de gedachte, dat door het eten en drinken van 
brood en beker eene vereeniging met de godheid zou 
ontstaan, en dat men door het gebruik van vleeschen 
bloed van het offer het leven van de godheid deelach- 
tig zou worden. Het eten en drinken is bij Paulus 
slechts symbool, geen eten en drinken in den eigen- 
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lijken zin des woords en van een offer is in het avond- 
maal geen sprake. De deelnemers aan het avondmaal 
mogen zijn iv Xqkstw^ dit is niet de toestand van de 
^u%it%tovrfg van Dionysos, die ev^eoi waren. Ik zal niet 
alle parallelen vermelden, die HeitmüUer bij het avond- 
maal Ier sprake brengt, maar slechts een paar. De eer- 
ste, die hij vermeldt, is deze. Van de Azteken, den 
betrekkelijk hoog beschaafden stam der Mexicanen, wordt 
eene eigenaardige gewoonte van menschenoffers ver- 
meld. Krijgsgevangenen, die voor het offer uitgekozen 
waren, verkregen den naam van de godheid, droegen 
hunne kleederen, werden eenen tijd lang van velerlei 
attributen voorzien en geëerd op eene wijze, waarop 
men anders de godheid vereerde, totdat zij op den feest- 
dag geslacht en verteerd werden. Tweede parallel. Bij 
eenen stam der Bedouïnen op het schiereiland van 
den Sinaï — zoo verhaalt ons Nilus — hestond eene 
gewoonte van offeren, die wij als den oudsten vorm 
van het dieroffer hebben te beschouwen. Bij het licht 
van de morgenster liep de stam onder gezang rondom 
den op het altaar vastgebonden kameel. Bij de laatste 
tonen van het gezang werd aan het offerdier de eerste 
wond toegebracht. Het daaruit stroomende bloed werd 
gedronken en het nog bloedige vleesch rauw geheel 
opgegeten. Met den besten wil begrijp ik niet, hoe iemand 
dergelijke gewoonten en het avondmaal naast elkander 
kan stellen. Hebben wij hier waarlijk „die Vorstellungs- 
welt des Herrnmahls in primitivster Form und deshalb 
in durchsichtiger Gestalt'* i)? Mij dunkt, eene dergelijke 
bewering getuigt niet van fijn godsdienstig gevoel en 
takt. Wanneer de geschiedenis der godsdiensten geen 
grooteren dienst aan de Theologie kan bewijzen, dan 
welken wij hier vinden, zou de beoefening daarvan 
niet van hoog gewicht zijn. 



1) Zoo W. HeitmoUer, Taufe and Abendroahl bei Panlai, 1903, S. 48. 
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Mijn resultaat is, dat de inwerking van vreemde gods- 
diensten op het oudste Christendom niet van hooge 
beteekenis is te achten. Wie dat Christendom wil ver- 
klaren, kan volstaan met het Oude Testament, het latere 
Jodendom en de Hellenistische philosophie. Hij bewan- 
dele dus den ouden en beproefd bevonden weg! Maar 
bovenal late hij het volle licht vallen op den persoon 
van Jezus Christus, die de schepper of liever het middel- 
punt van de religie is, welke zich naar Hem noemt. 
Is zelfs de historie in het algemeen niet te verstaan 
zonder de beteekenis van de verhevene persoonlijkheden, 
die den stoot gaven tot eene eeuwige beweging en niet 
eenvoudig als producten van hunnen tijd zijn te ver- 
klaren, hoeveel te meer geldt dit van de gewijde ge- 
schiedenis of van het ontstaan van het oudste Christen- 
dom met het oog op den persoon van Christus. Hij is 
voor ons de eengeboren Zoon des Vaders, die des Vaders 
wezen ons heeft verklaard. Stel het Christendom gerust 
naast andere godsdiensten ! Wat daarin edel en goddelijk 
is, heeft ook het Christendom en het heeft nog zooveel 
meer. Het Christendom erkent het probleem van de zonde 
en predikt verzoening van den zondaar met God. Stel den 
Christus gerust naast den Boeddha of wien ook! Hij 
zal zich boven hen verheffen, zooals b.v. in de Jung- 
frauketen de Jungfrau zelve in hare maagdelijke 
schoonheid ver boven hare omgeving uitsteekt. Het 
ÓQav of zien van den Zoon des menschen wordt een 
^é(OQéTp, eene aanschouwing der bewondering, en het 
9i(OQéXv eindigt in de ngoant/pijaig of de aanbidding. 
Sol Justitiae illustra nos! Met deze bede wil ik be- 
sluiten. 

Ir heb gezegd. 
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